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Nur wer die Sehnsucht kennt  Johann Wolfgang von Goethe 
      
 
 

 
Nur wer die Sehnsucht kennt, 

Solo quien la nostalgia conoce 

Weiβ, was ich leide! 

sabe (lo) que yo sufro. 

Allein und abgetrennt 

Sola y apartada 

Von aller Freude, 

de toda alegría 

Seh' ich an’s Firmament 

miro yo al firmamento, 

Nach jener Seite.  

hacia aquel lado. 

Ach, der mich liebt und kennt, 

¡Ay! el (que) me ama y conoce 

Ist in der Weite. 

está en la lejanía. 

Es schwindelt mir, es brennt  

Ello marea me,    ello quema 

Mein Eingeweide! 

mis entrañas. 

Nur wer die Sehnsucht kennt, 

Solo quien la nostalgia conoce 

Weiβ, was ich leide! 

sabe (lo) que yo sufro. 

 

 
 

 
 
 
Solo quien conoce la nostalgia 

sabe cómo sufro. 

 

Sola y apartada 

de toda alegría 

miro hacia el firmamento, 

hacia aquel lugar. 

 

Pues ¡ay!, quien me ama y me conoce 

está lejos. 

 

¡Me desvanezco, 

me queman las entrañas! 

 

¡Solo quien conoce la nostalgia 

sabe cómo sufro! 

 

 

 


